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È una meta-casa, una casa-osservatorio, una 

casa-museo, una casa-insta llazione, un hotel des 

artistes: è l'abitaz ione di un col lez ionista. 

A meta-house, an house-observatory, a home­

museum, a home-installation, a hot el des 

artistes: the home of an art collector. 

Essenziale ma r icca di sapore, è una casa 

progettata, arredata e abitata dalla medesima 

persona: il designer Carlo Colombo. 

Essential but full of stimuli, a home designed, 

decorated and inhabited by the same person: 

designer Carlo Colombo. 

Navigando sempre controcorrente, si è mosso da 

Biella -dove nei'SO già dirigeva la Cerruti 1881-

alla conquista del mondo: è Nino Cerruti . 

Always proceeding against the trends, he set out 

from Biella -where he was already a t the helm of 

Cerruti 1881 back in the Fifties- to conquer the 

world: Nino Cerruti 

Forme minimaliste, essenziali, leggere ma pur 

sempre confortevoli per i divani, super-colorati, 

dell'ultima generazione. 

Minima/, essential, light but a/ways comfortab/e 

forms for the very colorful divans of the /a test 

generation. 

L'affermazione di prodotti e ambienti progettati 

secondo l'eco-design, porterà in questa fine di 

secolo a una casa native. 

The success of products and spaces designed 

with ecology in mi n d will/ead to the rise of the 

Native house in the years to come. 

Fondata sette anni fa sulla base di nuovi concetti 

educativi e formativi , la Kolner Fachbereich 

Design coniuga pragma e utopia . 

Founded seven years ago on the basis of new 

concepts in design education, the Kolner 

Fachbereich Design combines pragmatism and 

utopia. 

Lavorare in casa, utilizzando i supporti 

informatici per co llegarsi in tempo reale con il 

mondo: siamo nell'era dell'home office. 

Working a t home, using computer and telecom­

munications tools for rea l-ti me contact with the 

world: we are in the era of the home office. 
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